
REMINGTON 700 GEN 4 X-RAY CHASSIS - REMINGTON 700 LA X-RAY
CHASSIS FDE

X-Ray Chassis (Generation 4) Unprecedented value...This is what the X-Ray
chassis provides to you. When you pick up the X-Ray, it will feel nice and light
compared to other chassis. You'll have nearly identical ergonomics to the
Whiskey-3 with only a little more time involved in adjusting the different aspects
like the length of pull. Furthermore, you'll have all the standard benefits of a
chassis like the use of AICS magazines, a variety of mounting points for slings,
barrier stops, etc., and aluminum block bedding for the action while not having to
sell off a kidney to pay the price of admission. To accomplish Kinetic Research
Group’s design intent, we kept the features that everyone wants and needs and
eliminated those that weren't necessary. Then they utilized efficient
manufacturing processes to keep production costs down and in turn keep the
price to the shooter down. The end result is a hybrid aluminum and polymer
chassis that we think you'll love. Kinetic Research Group is proud to present the
X-Ray chassis, the result of years of careful design, thought, refinement, and
hard work. The change is a new one piece backend, which comes standard with
tool-less buttpad height and cant adjustment, as well as a ambidextrous
cheekpiece thumbscrew. All KRG’s chassis take AICS magazines with nothing
extra needed, the magazine is not included.   Note: Actions with trigger hangers
will not work without mods to the chassis, hanger, or both.

Attributes

Name: REMINGTON 700 LA X-RAY CHASSIS FDE
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054265
Mfr. No.: XRY-R7L-FDE
Action Type: Long
Color: Flat Dark Earth
Make: Remington
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 3 lbs
Delivery weight: 2.145kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 787mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 GEN 4
XRAY CHASSIS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS! Dieses Produkt wurde mit
höchster Sorgfalt entwickelt, um Ihnen ein sicheres und effizientes Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Chassis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region, bevor Sie
das Produkt verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Chassis korrekt an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie beim Anpassen des Schaftpolsters darauf, dass keine Finger oder andere Körperteile eingeklemmt
werden.
Verwenden Sie nur AICSMagazine, die mit dem Chassis kompatibel sind.
Vermeiden Sie es, das Chassis während des Schießens zu berühren oder zu verstellen.
Wenn Sie das Chassis reinigen oder warten, stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Entfernen Sie das alte Chassis von Ihrer Waffe.
Montieren Sie das XRay Chassis gemäß der beiliegenden Anleitung.
Überprüfen Sie alle Schrauben und Befestigungen auf festen Sitz.

Verwendung des Chassis:

Passen Sie das Schaftpolster mithilfe der werkzeuglosen Höhen und Neigungsverstellung an.
Stellen Sie die Wangenauflage mit der Daumenschraube ein.
Verwenden Sie das Chassis in einer sicheren Umgebung, die für das Schießen geeignet ist.

Wartung des Chassis:

Reinigen Sie das Chassis regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Überprüfen Sie die Verbindungen und Befestigungen auf Lockerheit.
Lagern Sie das Chassis an einem trockenen, kühlen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie sie entsprechend.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Händler oder Hersteller. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS Consumer
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and handling of your new product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the chassis is used only with compatible firearms.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the chassis and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Verify that your firearm is compatible with the XRay chassis. Consult the manufacturer's
specifications if unsure.
Installation: Follow installation instructions carefully to avoid improper fitment, which could lead to
malfunctions.
Adjustments: Make all adjustments, such as length of pull and cheekpiece height, before using the chassis in
the field.
Trigger Hangars: Be aware that actions with trigger hangars may not function correctly without modifications
to the chassis or hangar.
Sling Mounting: Use only the designated mounting points for slings and accessories to prevent accidents.
AICS Magazines: Ensure you are using AICS magazines as specified. The magazine is not included with the
chassis.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Chassis: Carefully remove the chassis from its packaging. Inspect for any visible damage.
Read the Manual: Familiarize yourself with the product manual and safety instructions before proceeding.
Install the Chassis:

Align the chassis with your firearm's action.
Secure the chassis using the provided hardware, ensuring all screws are tightened properly.

Adjust the Features:
Adjust the buttpad height and cant using the toolless mechanism.
Adjust the cheekpiece using the ambidextrous thumbscrew.

Test Fit: Ensure that the firearm fits securely within the chassis and that all adjustments are comfortable for
your use.
Safety Check: Before loading your firearm, conduct a safety check to ensure everything is functioning
correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste. Check for recycling options specific to metal and
polymer materials.
If the chassis is damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For questions or additional information regarding safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's
website or customer service channels. Always ensure you have the latest updates and recall information available.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your REMINGTON 700 GEN 4 XRAY
CHASSIS. Enjoy your shooting experience safely and responsibly.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis XRay
REMINGTON 700 GEN 4

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis XRay de Kinetic Research Group pour votre Remington 700. Ce guide de sécurité a
été élaboré pour vous informer sur l'utilisation sécuritaire de votre produit et pour garantir que vous en tiriez le
meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le châssis sans consulter un professionnel qualifié.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez uniquement des chargeurs AICS compatibles avec le châssis.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Tenez le châssis avec soin et évitez les chocs ou les chutes.
Ajustements: Effectuez tous les ajustements nécessaires (hauteur de buttpad, cant) avant d'utiliser le
châssis.
Montage: Assurezvous que tous les points de montage pour les sangles et autres accessoires sont
correctement fixés.
Environnement: Utilisez le châssis dans des conditions appropriées, en évitant l'exposition à des
températures extrêmes ou à des environnements humides.
Vérifications: Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pièces sont en place et fonctionnent
correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis:

Retirez l'action de votre Remington 700 de son ancienne configuration.
Placez l'action dans le lit en aluminium du châssis XRay.
Assurezvous que l'action est bien en place et fixezla selon les instructions du fabricant.

Ajustement du Buttpad:

Utilisez le mécanisme sans outil pour ajuster la hauteur du buttpad selon vos préférences.
Ajustez le cant en utilisant la vis à main fournie pour un confort optimal.

Utilisation des Chargeurs:

Insérez le chargeur AICS dans le châssis. Assurezvous qu'il est bien enclenché.
Ne tentez pas d'utiliser d'autres types de chargeurs sans confirmation de compatibilité.

Vérification Finale:

Avant de tirer, effectuez une vérification finale pour vous assurer que tout est correctement installé et
sécurisé.

Instructions d'Élimination
Si le châssis est endommagé ou hors d'usage, éliminezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en polymère.
Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers. Recyclezle si possible.



Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis XRay, veuillez consulter le site web de
Kinetic Research Group ou contacter votre revendeur local. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et agréable de votre
châssis XRay. Merci de votre attention et bon tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Chassis XRay
Remington 700 Gen 4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Chassis XRay Remington 700 Gen 4. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro
e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
I minori di 18 anni devono utilizzare il prodotto solo sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Segnala immediatamente qualsiasi problema o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il Chassis XRay in alcun modo che possa compromettere la sicurezza o la funzionalità.
Utilizza solo caricatori AICS compatibili; il caricatore non è incluso.
Assicurati che tutte le regolazioni siano effettuate correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua corretta installazione o funzionamento.
Evita di lasciare il prodotto incustodito, specialmente in presenza di minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis:

Rimuovi il Chassis dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni del produttore per montare il Chassis sull'azione Remington 700.
Assicurati che il letto in alluminio per l'azione sia ben fissato e allineato.

Regolazioni:

Regola la lunghezza di estrazione utilizzando il meccanismo di regolazione integrato.
Imposta l'altezza e l'inclinazione del calciolo senza attrezzi, utilizzando la vite di regolazione ambidestra
per il poggiatesta.

Uso del Chassis:

Controlla che il caricatore AICS sia inserito correttamente prima di ogni utilizzo.
Assicurati che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano ostacoli.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni sessione di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali compositi.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici standard.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza o all'uso del Chassis XRay, ti invitiamo a contattare
il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo Chassis XRay
Remington 700 Gen 4.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chassis REMINGTON
700 GEN 4 XRAY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chassis REMINGTON 700 GEN 4 XRAY. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa zgodnie z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się
z poniższymi zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj chassis zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj chassis pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że chassis jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj chassis w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Nie używaj chassis z uchwytami spustowymi, które nie są kompatybilne, chyba że dokonasz odpowiednich
modyfikacji.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji wysokości i kąta podparcia, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż chassis:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Zamocuj chassis do akcji zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie śruby są
odpowiednio dokręcone.

Regulacja:

Skorzystaj z regulacji wysokości i kąta podparcia, aby dostosować chassis do swoich potrzeb. Użyj
narzędzi, jeśli to konieczne.

Użytkowanie:

Po zakończeniu użytkowania chassis, przechowuj je w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i
zwierząt.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chassis, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego korzystania
z chassis REMINGTON 700 GEN 4 XRAY.
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REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS KINETIC
RESEARCH GROUP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön vinkkejä tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Varmista, että luet ja ymmärrät
kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Ole varovainen, kun säädät tai muokkaat tuotteen osia. Varmista, että kaikki säätötoimenpiteet tehdään
turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana olevat asennusohjeet.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja oikein asennettuja.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu ja valmis käyttöön.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä sen rajoja ylittäen.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, ellei se ole sallittua.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS
tuotteelle. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja nauti turvallisesta käyttökokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 GEN 4
XRAY CHASSIS

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användarupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera chassit regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller funktioner som inte fungerar korrekt till en auktoriserad serviceverkstad.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Se till att chassit är korrekt installerat och säkert fäst innan du använder det.
Undvik att modifiera chassit utan att först konsultera en professionell.
Kontrollera att alla justeringar av buttpadens höjd och lutning görs korrekt för att förhindra skador.
Var särskilt försiktig vid hantering av ammunition och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det gamla chassit från vapnet.
Placera REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS på vapnets åtgärd.
Säkerställ att alla monteringspunkter är korrekt justerade.
Använd lämpliga verktyg för att fästa chassit på vapnet, enligt tillverkarens anvisningar.

Användning av chassit:

Justera buttpadens höjd och lutning med den verktygsfria justeringen för att passa din kroppstyp.
Använd det ambidextrous kindstödet för att säkerställa en bekväm och stabil skjutställning.
Kontrollera att magasinet är korrekt installerat i chassit innan skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material som kan återvinnas, såsom aluminium och polymer.
Lämna in produkten på en godkänd återvinningscentral om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS,
vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller serviceverkstad.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av REMINGTON
700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání XRay Chassis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili XRay Chassis od Kinetic Research Group. Tento dokument slouží jako průvodce
bezpečným používáním a údržbou vašeho nového produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste
zajistili bezpečnost a efektivitu používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s jeho určením.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s Chassis dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a pohyblivým částem.
Používejte pouze kompatibilní AICS zásobníky a dodržujte pokyny výrobce pro jejich instalaci.
Při nastavování délky táhla a dalších aspektů Chassis postupujte opatrně a podle pokynů.
Nikdy se nesnažte upravit výrobek bez potřebných znalostí a nástrojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Podle pokynů výrobce připevněte Chassis k akci.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění správně zajištěny.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je Chassis správně nastaveno.
Ujistěte se, že je výrobek používán na stabilním a bezpečném místě.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí nebezpečí pro životní prostředí nebo
zdraví.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali XRay Chassis. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.


